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НА ПРОРОКА СОФОНІЮ. 


СОДЕРЖАНІЕ* 

Послѣ благочестиваго и боголюбиваго царя Езекіи, 
воцарившійся сынъ его Манассія дошелъ до край¬ 
няго предѣла нечестія, а также сдѣлалъ, что и на¬ 
родъ совратился въ беззаконіе и служеніе идоламъ. 
Сынъ же его Амонъ, царствовавъ не многое время, 
послѣдовалъ злочестію отца, но не поревновалъ 
его покаянію. Онъ также, какъ и отецъ, обучалъ 
народъ всякаго рода порокамъ. Рожденный имъ 
треблаженный Іосія возлюбилъ путь прямо проти¬ 
воположный ихъ пути ; преуспѣвалъ во всякомъ 
благочестіи и во всякой добродѣтели, служеніе Богу 
предпочитая всему въ совокупности. При немъ со¬ 
ставилъ пророчество богомудрый Софонія. Да и 
божественный Іеремія началъ пророчествовать въ 
тринадцатый годъ его царствованія. Предсказываетъ 
же сей чудный Пророкъ о томъ, что будетъ съ 
Іерусалимомъ и колѣномъ Іудинымъ. Предвозвѣ- 
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щаетъ скорби и сосѣдственнымъ съ Іудеями ино¬ 
племенникамъ, и предрекаетъ конечную гибель Асси¬ 
ріянамъ. Потомъ предвозвѣщаетъ возвращеніе на¬ 
рода Божія и будущее по Владычнемъ вочеловѣче¬ 
ніи спасеніе всѣхъ народовъ. Таково вкратцѣ со¬ 
держаніе пророчества. Начинается же пророчество 
такъ: 


ГЛАВА 1. 

(1). Слово Господне, еже быстъ къ Софоніч сыну 
Хусіину, сыну Годоліину, Аморіипу, Езекіину, во 
дни Іосіи сына Амоня царя Іудина. (2). Оскудѣні¬ 
емъ да оскудѣютъ вся отъ лица земли, глаголетъ 
Господь: (3) Да оскудѣетъ человѣкъ и скоти, да 
Оскудѣютъ птицы небесныя и рыбы морскія. И 
доказывая справедливость пророчества, присовокуп¬ 
ляетъ Пророкъ: 

И да изнемогутъ нечестивы, и изъиму беззакон¬ 
ныя отъ лица земли, глаголетъ Господь. За не¬ 
честіе и беззаконіе людей истреблю и то, что для 
людей создано и на ихъ сотворено потребу, то 
есть, роды безсловесныхъ. Такъ какъ имъ на слу¬ 
женіе сотворилъ Я и птйцъ, и рыбъ и скотъ; то 
съ ними вмѣстѣ погублю и сіе. Ибо не будетъ въ 
этомъ потребности, когда не станетъ пользующих¬ 
ся. И показывая, чѣмъ раздраженъ и на что гнѣ¬ 
вается, присовокупляетъ: 

(4). II простру руку Мою на Іуду, и на вся 
живущія въ Іерусалимѣ: и изъиму отъ мѣста сего 
имена Баалова, и имена жреческа со жерцами, 
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(5) и поклоняющихся на покровѣхъ воинству не¬ 
бесному. Исчисленіемъ грѣховъ доказана справед¬ 
ливость наказаній. Но и наказаніе исполнено чело¬ 
вѣколюбія; потому что Богъ обѣщаетъ избавленіе 
отъ заблужденія и забвеніе не только служенія идо¬ 
ламъ, но и самаго наименованія ихъ. Воинствомъ 
же небеснымъ назвалъ сонмъ небесныхъ свѣтилъ ; 
потому что имъ, желая лучше ихъ видѣть, прино¬ 
сили жертвы на кровляхъ домовъ. 

И кленущихся Господемъ, и кленущихся царемъ 
своимъ (хата Мй/ыр), (6) и уклоняющихся отъ 
Господа, и не ищущих ъ Господа , и не придержа- 
щихся Господа. Иный спроситъ, можетъ быть : 
почему Богъ устами другаго Пророка заповѣдуетъ 
отъять отъ устъ мерзости Бааловы, клясться же 
повелѣваетъ такъ : живетъ Господь во истинѣ 
( Іерем. 4. 1. 2. ); а здѣсь угрожаетъ наказаніемъ 
кленущимся Господемъ. Но не трудно найдти и 
скорое рѣшеніе вопроса. Ибо сказано о клянущих¬ 
ся Господомъ и о клянущихся царемъ своимъ. А 
царемъ ( МьХдащ ) назывался аммонитскій идолъ , 
какъ находимъ и у другихъ Пророковъ, и въ третьей 
книгѣ Царствъ. Сказано: и хождаше Соломонъ въ 
слѣдъ Астарта мерзости Сидонскія, и въ слѣдъ 
царя ихъ, идола сыновъ Аммонихъ (ЗЦар. 11,5.). 
Посему наказаніемъ угрожаетъ Богъ тѣмъ, которые 
клянутся вмѣстѣ и истиннымъ Богомъ и Господомъ, 
и идолами; а поэтому согласны между собою про¬ 
рочества. Въ одномъ говоритъ Богъ: аще отъиме- 
ши мерзости Бааловы отъ устъ твоихъ, и клене- 
шися, живетъ Господь, во истинѣ (Іерем. 4, 1.); 
а здѣсь укоряетъ тѣхъ, которые наружно показы- 
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ваютъ, что служатъ Богу, предпочитаютъ же слу¬ 
женіе идоламъ. Такъ, послѣ угрозы скорбнымъ 
сразстворяетъ угрозу увѣщаніемъ, чтобы не совра¬ 
тились въ тягчайшіе пороки, отчаявшись въ спасеніи. 

(7) . Убойтеся отъ лица Господа Бога, зоне 
близъ день Господень , яко уготова Господъ жерт¬ 
ву Свою, и освяти званныя Своя. Жертвами про¬ 
роческое слово называетъ многократно п избіеніе 
беззаконныхъ; а сіе найдти можно и у другихъ Про¬ 
роковъ, и у Богомудраго Іезекіиля. Званными же 
именуетъ враговъ. Сказалъ Пророкъ : освяти , 
вмѣсто: опредѣлилъ. Такъ и устами Исаіи гово¬ 
ритъ: освященни суть: и Азъ веду ихъ (Пса. 13, 3.), 
то есть, на это опредѣлены. Л какъ дѣйствительно 
святое отдѣляется п отлучается отъ сквернаго , 
такъ и опредѣленныхъ понести наказаніе, какъ от¬ 
дѣленныхъ на сіе самимъ Богомъ всяческихъ, на¬ 
зываетъ освященными. Такъ п жертвою наимено¬ 
валъ не въ точномъ значеніи слова. Такъ и слово: 
анаѳема, имѣетъ двоякій смыслъ; ибо означается 
онымъ не только посвящаемое Богу, но и отчуж¬ 
даемое отъ Бога. 

(8) . И будетъ , въ день жертвы Господни , и 
отмщу на князи, и на домъ царскій, и на вся 
оболченныя во одѣянія чуждая: (9). И отмщу явѣ 
на вся предвратныя въ день той, исполняющія 
храмъ Господа Бога своего нечестіемъ и лестію. 
Поелику опредѣленіе о наказаніи произнесено во 
дни Іосіи, царя богочестнваго , и царь сей не под¬ 
лежалъ отвѣтственности въ этомъ, но дѣти и по¬ 
томки его, живъ беззаконно, понесли наказаніе за 
Дѣла, на какія отважились; то справедливо Сказалъ: 

Ѳеод. Ч Г. 4 
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отмщу не на паря, по па долг царскій к на кня¬ 
зи. Подъ одѣяніями же чуждыми, по словамъ 
нѣкоторыхъ, разумѣется пріобрѣтенное хищеніемъ 
и любостяжательностію, а по словамъ иныхъ , 
дѣлаемое по крайнему непотребству; потому что и 
мужи, живя беззаконно, облекаются въ одежды жен¬ 
скія, и жены, преданныя похотливости, носятъ 
одежды мужскія. Но мнѣ кажется, что слово про¬ 
роческое дастъ разумѣть и нѣчто другое. Законъ 
запрещаетъ одежды тканыя изъ льна и шерсти 
(Втор. 22, 11.). Вѣроятно же , что величавшіеся 
богатствомъ и преданные роскоши въ одеждѣ под¬ 
ражали сосѣднимъ народамъ, и на льняныхъ хито¬ 
нахъ дѣлали вокругъ какія-нибудь разновидныя и 
излишнія украшенія изъ шерстей багрянаго цвѣта; 
а сіе прямо было противно божественному законо¬ 
положенію. Посему Богъ угрожаетъ и имъ и тѣмъ, 
которые съ нечестіемъ и лестію входятъ въ бо¬ 
жественный храмъ. Л словомъ : лесть Пророкъ 
даетъ разумѣть, что, по видимости, имѣли они 
благочестіе, въ тайнѣ же любили служеніе идоламъ. 
За сіи-то ваши беззаконія, сказано въ пророчествѣ, 
(10). Будетъ въ день онъ, глаголетъ Господь , 
гласъ вопля отъ вратъ избодающихъ, и плачь отъ 
вторыхъ, и сотрепіе веліе отъ холмовъ. Когда 
враги разобьютъ городскую стѣну и отворятъ вра¬ 
та; тогда съ восклицаніемъ и воплемъ побѣжите 
укрыться въ стѣнахъ святилища. Когда же п вра¬ 
та храма станутъ также отперты для враговъ; пре¬ 
дадитесь плачу п будете поражаемы. И если нѣко¬ 
торые изъ васъ займутъ вершины горъ, или вой¬ 
дутъ въ высокіе домы, то подвергнутся тойже гибели. 
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(11) . Плачите живущій ев посѣченнѣй, яко упо- 
добишася еси людіе Ханаану , и потребишася вси 
величающійся сребромъ. Посѣченнымъ Пророкъ 
назвалъ Іерусалимъ, по причинъ постигшаго его 
бѣдствія, и повелѣваетъ его оплакивать, потому что 
опустѣлъ жителями. Поелику поревновали нечестно 
Хананеевъ; то претерпѣли и конечную гибель по¬ 
добно Хананеямъ; и нимало не помогло имъ богат¬ 
ство. 

(12) . Я будетъ въ той день, изыщу Іерусалима 
со свѣтильникомъ, то есть, никто изъ подлежа¬ 
щихъ наказанію не избѣжитъ казни; но всѣхъ пре¬ 
дамъ на закланіе. Выражено же это иносказательно, 
и образъ рѣчи взятъ съ тѣхъ, которые употреб¬ 
ляютъ свѣтильникъ при отыскиваніи чего-либо по¬ 
теряннаго, и не выпускаютъ его изъ рукъ , пока 
не найдутъ. 

Я отмщу на мужи не родящія о стражбахъ 
своихъ; Стражбами называетъ установленное зако¬ 
номъ, что законъ повелѣвалъ хранить. 

Глиголющія въ сердцахъ своихъ: не имать бла¬ 
га сотворити Господъ, ниже имать озлобити. 
Здѣсь осуждаетъ отвергающихъ промыслъ, осмѣ¬ 
ливающихся говорить, что все случайно, утверж¬ 
дающихъ, что Богъ всяческихъ и не благотворитъ, 
и не наказываетъ. Имъ Пророкъ угрожаетъ рас¬ 
хищеніемъ, истребленіемъ домовъ и безплодностію 
трудовъ. Ибо говоритъ: 

(13) . И созиждутъ жилища, и не имутъ по- 
жити въ нихъ, и насадятъ винограды, и кй 
имутъ пити вина ихъ. И чтобы не подумали, что 
наказаніе будетъ отложено, присовокупилъ: 

4* 
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(14). Яко близъ день Господень великій, близъ 
и скоръ зѣло. Пророкъ назвалъ день великимъ, 
потому что подвергнутся въ оный не какому либо 
легкому вразумленію, но рѣшительному наказанію. 
Потомъ, чтобы привести слушателей въ большій 
страхъ, описываетъ самый тотъ день. 

Гласъ дне Господня, горекъ и жестокъ учинися. 
(15). Силенъ день гнѣва, день той, день скорби 
и нужды, день безгодія и исчезновенія, день тмы 
и мрака, день облака и мглы, (16) день трубы и 
вопля на грады твердыя , и на углы высокія. 
Углами высокими называетъ Пророкъ башни; тру¬ 
бами же и воплемъ наименовалъ нашествіе враговъ; 
тмою, мракомъ, облакомъ и мглою — прираженіе 
бѣдствій, при наступленіи которыхъ и солнце для 
взирающихъ на него не будетъ свѣтло и день ясенъ; 
но все покажется исполненнымъ мрака. И поясняя 
сіе, Пророкъ присовокупилъ: 

(17) . И оскорблю человѣки, и пойдутъ яко слѣ¬ 
пи. Потомъ показалъ и причину: 

Зане Господеви прегрпшиша: и изліетсл кровъ 
ихъ яко персть, и плоти ихъ яко лайна; то есть, 
не удостоятся и того, что установлено закономъ; 
не будетъ имъ и погребенія. 

(18) . И сребро и злато ихъ не возможетъ изъ- 
яти ихъ въ день гнѣва Господня ; потому что 
огнемъ рвенія Его поядена будетъ вся земля: за¬ 
не скончаніе и тщаніе сотворитъ на вся живу¬ 
щія на земли. И богатство не поможетъ богатымъ; 
потому что не получатъ за деньги избавленія отъ 
бѣдствій, но, какъ огнемъ какимъ, истреблены бу- 
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дутъ Божіимъ гнѣвомъ, который населяющихъ зем¬ 
лю подвергнетъ внезапной гибели. Такъ угрожаетъ 
имъ горестями, а потомъ предлагаетъ увѣщаніе 
прибѣгнуть къ покаянію. 

ГЛАВА. 9. 

(1). Соберитеся , и свяжитеся язык ъ ненаказан¬ 
ный, (2) прежде неже быти вами якоже цвѣту 
мішохоЪящу въ день, прежде неже прійти на вы 
гнѣву ярости Господни. Иные, не понявъ сего 
мѣста, слово: свяжитеся, перевели : вмѣстѣ умо¬ 
ляйте ; но въ большей части списковъ читается : 
свяжитеся. Въ словѣ семъ подразумѣвается вра¬ 
чеваніе посредствомъ врачебныхъ составовъ и пе¬ 
ревязокъ, понимаемое въ смыслѣ переносномъ. Ибо 
мы находимъ сіе и у Богомудраго Исаіи. Показывая 
неисцѣлимость язвъ народа іудейскаго, взываетъ 
онъ: нѣсть пластыря приложити, низке елеа, 
ниже обязанія (Иса. 1, 6.). Посему, свяжитеся, 
говоритъ Пророкъ, врачебными составами и пере¬ 
вязками покаянія, вы невѣдущіе добраго и необу- 
чившіеся сему, предварите лице Его во исповѣда¬ 
ніи (Псал. 92, 2.), чтобы подобно весеннимъ цвѣ¬ 
тамъ не изгибнуть и вамъ, когда постигнетъ васъ 
Божій гнѣвъ. 

(3). Взыщите Господа вси смиреніи земли. Обра¬ 
тите взоръ на ничтожность своего естества, на 
праотца своего—персть, и взыщите Создателя, бо¬ 
гато одѣлившаго васъ столькими благами. Потомъ 
учитъ Пророкъ, какимъ способомъ можно взыскать 
Бога: 
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Судъ содѣвайте, и правды взыщите, взыщите 
кротости, и отвѣщайте я. Держитесь прямоду¬ 
шія и справедливости, возлюбите жизнь скромную 
и умѣренную, и примите за правило слѣдовать сему 
до конца; ибо сіе значитъ: отвѣщайте л. Потомъ 
Пророкъ показываетъ и плодъ отъ сего. 

Яко да покрыетесл въ день гніьва Господня . 
(4). Зане Газа расхищена будетъ , и Аскалонъ во 
исчезновеніе будетъ: и Азотъ въ полудни отвер- 
жется, и Аккаронъ искоренится. Если приступи¬ 
те къ упомянутому выше покаянію, то вы пріобрѣ¬ 
тете спасеніе, а города иноплеменные потерпятъ 
предсказанныя бѣдствія. 

(5). Горе живущимъ на ужи морстѣмъ, пришелъ - 
цы Критстіи : слово Господне на васъ Ханаане , 
земле иноплеменниковъ, и погублю вы отъ жили¬ 
ща: (6). Я будетъ Критъ пажить стадамъ, и 
ограда овцамъ. Ужемъ морскимъ называетъ Про-*, 
рокъ приморскую страну ; потому что ужемъ въ 
Божественномъ Писаніи называется участокъ, по 
обычаю ужемъ вымѣривать землю и отдѣлять каж¬ 
дому должную часть. Посему, такъ какъ Филистим¬ 
лянъ, ведущихъ родъ отъ Ханаана, оставилъ Богъ 
въ приморской странѣ, какъ бы нѣкую часть на¬ 
слѣдства отдѣливъ имъ землю сію; то Пророкъ на¬ 
звалъ ихъ ужемъ морскимъ, а переселившихся съ 
Крита— пришельцами; потому что, какъ вѣроятно, 
въ приморскіе города приходили нѣкоторые изъ 
Крита, и поселялись тамъ. Посему и Ханааномъ, 
и ужемъ морскимъ , и Критомъ , п пришельцами 
Критскими —Пророкъ наименовалъ приморскія зем¬ 
ли въ Палестинѣ, которымъ угрожалъ запустеніемъ. 
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(7) . Я будетъ уже морское вставшимъ дому 
Іудина: на нихъ пожируютъ въ домѣхъ Аскало- 
нихъ, къ вечеру витати имущъ отъ лица сыновъ 
Іудиныхъ: яко присѣти ихъ Господь Богъ ихъ, и 
возврати плѣнъ ихъ. Это пришло въ исполненіе 
по возвращеніи изъ плѣна; ибо въ книгахъ Макка- 
вейскихъ находимъ, что Іонаѳанъ и Симонъ, овла¬ 
дѣвъ Газою, Аскалономъ й Птоломаидою, подчи¬ 
нили ихъ своей власти. Точное же и непрерѣкаемое 
исполненіе пророчества можно видѣть по вознесеніи 
Спасителя нашего и-послѣ проповѣди святыхъ Апо¬ 
столовъ; ибо они, изшедшп изъ Іудеи, превитали 
въ городахъ сихъ къ вечеру, то есть, прежде скон¬ 
чанія вечера, когда Богъ всяческихъ призрѣлъ на 
язычниковъ , и освободилъ ихъ отъ горькаго раб¬ 
ства и плѣна. Послѣ сего Пророкъ произноситъ 
приговоръ на Моавитянъ и Аммоннтянъ ; потому 
что они, будучи въ сродствѣ съ Израилемъ и ведя 
родъ отъ Лота, радовались бѣдствіямъ народа Бо¬ 
жія, и изрекали хулы на Бога всяческихъ , будто 
бы Іудеи не получили отъ Него никакой помощи. 
Потому говоритъ Богъ: 

(8) . Слышахъ поношенія Моавля, и укоризны 
сыновъ Аммонихъ, о нихже поношаху людемъ 
Моимъ, и величахуся на предѣлы Моя. (9). Сего- 
ради живу Азъ, глаголетъ Господь силъ Богъ 
Израилевъ : зоне Моавъ яко Содома будетъ, и сы~ 
но ее Аммона яко Гоморра, и Дамаскъ оставленъ 
яко стогъ гуменный, и разоренъ вовѣкъ: и прочій 
людей Моихъ расхитятъ я, и вставшій языка 
Моего наслѣдятъ ихъ. (10). Сіе имъ за досаоісде- 
піе ихъ, зоне поносиша и возвсличишасл на люди 



56 


Господа Вседержителя. Моавитяне и Аммонитяне 
имѣли своихъ царей, а Дамаскъ царствовалъ надъ 
всею Сиріею; но всѣ они низложены Вавилонянами; 
однимъ только Іудеямъ Богъ всяческихъ даровалъ 
возвращеніе чрезъ персидскаго Кира. Они снова 
пришли въ цвѣтущее состояніе, возвратили се бъ 
прежнюю власть, и содержали въ страхъ всѣ оные 
народы; Іудеи владѣли землею сихъ народовъ, и 
они не въ силахъ были противиться Іудеямъ. По- 
сему-то Божіе слово предвозвѣщаетъ, что Моави¬ 
тяне и Аммонитяне будутъ преданы конечному ра¬ 
зоренію , и Дамаскъ уподобится оставленному на 
гумнѣ стогу. Сіе-то потерпѣли они въ нашествіе 
Халдеевъ. И о Дамаскѣ говоритъ Пророкъ, что 
будете разоренъ во вѣкъ; потому что съ сего вре¬ 
мени на все послѣдующее время утратитъ у своя 
царскую власть, не будетъ болѣе обладать покор¬ 
ными ему народами; но сдѣлается данникомъ преж¬ 
де царствовавшихъ Вавилонянъ, Персовъ, Македо¬ 
нянъ, и нынѣ царствующихъ Римлянъ. Однакоже 
и здѣсь пророчество пріяло точное исполненіе чрезъ 
священныхъ Апостоловъ и ихъ преемниковъ — свя¬ 
тыхъ. Ибо ихъ и Божественный Апостолъ нарекъ 
останкомъ. Представивъ пророчества, ясна воз¬ 
глашающее: аще будетъ число сыновъ Израилевыхъ 
яко песокъ морскій, останокъ спасется (Рим. 9.27.). 
Апостолъ толкуетъ оное, говоря: тако убо и въ 
нынѣшнее время останокъ по избранію благодати 
бысть ( —И, 5.). Тоже вѣщаетъ Владыка и устами 
блаженнаго Софоніи: и вставшій языка Моего на¬ 
слѣдятъ ихъ. Потомъ истолковываетъ это яснѣе. 

(11). Явится Господь на нихъ, и потребитъ 
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вся боги языковъ земныхъ : и поклонятся Ему 
кійждо отъ мѣста своего , вси встроен язычестіи. 
Слова сіи не даютъ мѣста безстыдному возраженію 
Іудеевъ. Если скажутъ они что, по возвращеніи 
изъ Вавилона, многіе изъ язычниковъ, увѣровавъ 
въ Бога всяческихъ, въ іерусалимскомъ храмѣ со¬ 
вершали законное служеніе; то ясно изобличены бу¬ 
дутъ во лжи своей. Пророческое слово говоритъ, 
что поклонятся Ему кійждо отъ мѣста своего. 
А сіе дѣлается не по закону, но по евангельскому 
ученію; потому что законъ всѣхъ собиралъ въ оный 
единый храмъ; Господь же въ евангеліи говоритъ 
Самарянынѣ: амннь, аминь, сказываю тебѣ жено , 
яко грядетъ часъ, егда не въ Іерусалимѣ и не на 
этомъ мѣстѣ , но на всякомъ мѣстѣ поклонятся 
Отцу (Іоан. 4, 21—23.). Тоже взываетъ и Бого- 
м[удрый Софонія: явится Господь на нихъ, то есть, 
на всѣхъ упомянутыхъ прежде иноплеменникахъ, 
Филистимлянахъ, Моавитянахъ, Аммонитянахъ, жите¬ 
ляхъ Дамаска, и на всѣхъ прочихъ народахъ, и по¬ 
требитъ вся боги языковъ земныхъ, и поклонят¬ 
ся Ему кійждо отъ мѣста своего вси острови 
язычестіи , то есть, города не только находящіеся 
на твердой землѣ и приморскіе, но и тѣ, которые 
среди моря. Къ сему присовокупляетъ Пророкъ; 

(12). И вы мурини язвени оружіемъ Моимъ бу¬ 
дете. Означаетъ же словомъ симъ полчище демо¬ 
новъ , сокрушенное прираженіемъ спасительнаго 
креста, и пораженіе Божіею карою людей, очернен¬ 
ныхъ въ душѣ и богоборныхъ. Такъ, предвозвѣс¬ 
тивъ спасеніе язычниковъ. Пророкъ обращаетъ рѣчь 
къ послѣдовательности историческихъ событій, и 
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угрожаетъ гибелью Ассиріянамъ, потому что Нине¬ 
вія не понесла еще наказанія. 

(13). И прострете руку Свою на сѣверъ, и по¬ 
губитъ Ассиріанина, и положитъ Ниневію во ис¬ 
чезновеніе безводно яко пустыню: (14). Пожи- 
руютъ посредѣ ея стада, и вси звѣріе земиіи, и 
хамелеоны, и ежеве во гнѣздахъ ея вогнѣздятся: 
и звѣріе возвыютъ въ разсѣлинахъ ея, и вранове 
во вратѣхъ ел , зане кедръ возношеніе ея. При¬ 
знаками запустѣнія служитъ все предъ симъ ска¬ 
занное: и пастбища стадъ , и поселеніе разныхъ 
звѣрей, и гнѣзда врановъ. Но все это, говоритъ 
Пророкъ, потерпитъ Ниневія за высокомѣріе души; 
потому что высокомѣріе ея уподоблялось кедру. 
Потомъ, яснѣе изображая сіе, Пророкъ присово¬ 
купляетъ: 

(15). Сей градъ презорливый, то есть, всякіл 
городъ п всякое царство почитавшій ничтожнымъ 
и малымъ, 

Живяй на упованіи , думавшій, что никогда не 
потерпитъ ничего скорбнаго, 

Глаголяй въ сердцы своемъ: азъ еемь, и нѣсть 
по мнѣ еще. Потомъ, посмѣваясь надъ Ниневіею, 
говоритъ: 

Како быстъ во исчезновеніе , пажить звѣремъ ? 
и что бываетъ обыкновенно, 

Всякъ мимоходяй сквозѣ его позвиждетъ, и воз¬ 
двигнетъ руцп свои ; потому что у людей въ обы¬ 
чаѣ при постигшихъ сверхъ чаянія несчастіяхъ 
свистать и поднимать въ верхъ руки. Такъ, пред¬ 
сказавъ о Нинещи, Пророкъ обращается снова къ 
Іерусалиму. 
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ГЛАВА 3* 

(1). О свѣтлый и избавленный граде, голубице! 
Подлинно слезъ и сѣтованія достоинъ городъ, ко¬ 
торый въ счастіи былъ знаменитъ и славенъ, не¬ 
однократно спасаемъ Богомъ всяческихъ, и изобило¬ 
валъ духовными дарованіями. Ибо предполагаю, что 
Пророкъ въ именованіи голубицею даетъ разумѣть, 
или это самое, или благолѣпіе и красоту города; 
потому что и голубь животное красивое. А вѣроят¬ 
но Пророкъ выразилъ и то, что, какъ голубь охот¬ 
нѣе селится въ домахъ стоящихъ отдѣльно, такъ и 
вы Іерусалимляне, когда живете благочестиво, усерд¬ 
но посѣщаете посвященный Богу храмъ. Потомъ 
Пророкъ описываетъ прегрѣшенія ; и во первыхъ 
непослушаніе: (2). Неуслыша гласа; потомъ гру¬ 
бость нрава: непріятъ наказанія ; сверхъ того не¬ 
вѣріе: на Господа не упова, и к ъ Богу своему не 
приближися; а послѣ сего звѣрство и несправедли¬ 
вость князей: (3). Цари его въ немъ яко львы ры¬ 
кающе; беззаконіе и насиліе судей : судіи его яко 
волцы аравійстіи, не оставляху наутро; лживость 
и безбожіе прорицателей: (4). Пророцы его вѣтро- 
носцы, мужи презорливи (ибо пророками назы¬ 
ваетъ лжепророковъ); потомъ нечестіе и гнусную 
жизнь священниковъ : священницы его сквернятъ 
святая, и нечествуютъ въ законъ. Но когда, гово¬ 
ритъ Пророкъ, на все это отваживаются въ Іеру¬ 
салимѣ, 



(5) . Господь праведенъ посредѣ его , и не имать 
сотворити неправды: утро утро дастъ судъ Свой 
въ септъ : и не укрыся, и Не вѣсть неправды во 
истязаніи, ниже въ распри обиды. Скоро Господь 
наложитъ наказаніе на тѣхъ, которые отважились 
сдѣлать столько худаго; ибо словами: утро утро. 
Пророкъ выразилъ скорость; и словомъ: во свѣтъ — 
то, что совершится сіе явно, а не тайно. И со- 
дѣластъ сіе Господь, низлагая дерзость неправды, 
и не попуская ей превозмогать до конца. 

(6) . Въ растлѣніе низложитъ величавыя, изчезо- 
ша углы ихъ : опустошу пути цхъ веема, еже не- 
проходити: изчезоша гради ихъ, занеже ни еди¬ 
ному быти, ни жити. Какъ зданія связываются 
углами, такъ власть опирается на успѣхъ въ Дѣ¬ 
лахъ. Посему, предавая растлѣнно живущихъ гор¬ 
деливо, высоту ихъ низложу на землю ; такъ что 
память о нихъ не перейдетъ къ потомкамъ, и го¬ 
рода ихъ предамъ совершенному запустѣнію. Послѣ 
такихъ угрозъ Человѣколюбецъ снова увѣщаваетъ 
и совѣтуетъ убояться сказаннаго и принять сей 
приличный для нихъ урокъ—избѣгнуть угрожающей 
гибели, какую породило беззаконіе , не медлить и 
не отлагать, но скорѣе принести покаяніе. Ибо го¬ 
воритъ; 

(7) . Готовися, утреннюй, въ скорости принеси 
покаяніе. 

Истлѣ все листвіе ихъ. Не бойся Ассиріянъ, 
которыхъ множество поразилъ Я у вратъ твоихъ ; 
потому что и листвіе ихъ, то есть, избѣгшихъ 
сего наказанія, предамъ Вавилонянамъ. 



(8) . Сего ради потерпи Мене, глаголетъ Гос¬ 
подъ, въ день воскресенія Моего во свидѣтель¬ 
ство: запе судъ Мой въ сонмища языковъ еже 
пріяти царей, еже изліяти па ня гнѣвъ ярости 
Моея: зане огнемъ рвенія Моего поядена будетъ 
вся земля. Не думай, что нерадѣю о дѣлахъ чело¬ 
вѣческихъ ; но жди, И увидишь, что востану, раз¬ 
сужу правдиво, сокрушу неправедныя царства, и 
Моею ревностію, какъ бы нѣкіимъ огнемъ, очищу 
вселенную. И еще яснѣе представляя сіе, присово¬ 
купилъ: 

(9) . Яко тогда обращу къ людемъ языкъ въ 
родъ ихъ, еже призывати всѣмъ имя Господне, 
работати Ему подъ игомъ единѣмъ. Акила, Ѳео- 
дотіоиъ и Симмахъ перевели это яснѣе ; и Акила 
и ^еодотіонъ говорятъ: тогда ко всѣмъ народамъ 
обращу избранныя уста, а Симмахъ: тогда обра¬ 
щу къ народамъ чистыя уста ; чистыми же уста¬ 
ми называетъ уста именующія не боговъ, но Бога. 
Подобное сему изрекъ Богъ и устами Исаіи: язы- 
цы немотствующій скоро научатся глаголати 
миръ (Иса. 32, 4.): и еще: и ясенъ будетъ языкъ 
гугнивыхъ (Иса.' 35, 6.). Посему, оные народы, 
обученные многобожію, обратитъ и содѣлаетъ из¬ 
бранными и чистыми, такъ что всѣ призовутъ имя 
Господне, и всѣ народы поработаютъ Господу 
подъ игомъ единѣмъ. И даже 

(10) . Отъ конецъ рѣкъ еоіопскихъ, пріцму мо¬ 
лящія Мя: сыны разсѣянныхъ принесутъ жертвы 
Мнѣ. Обитающіе на крайнихъ предѣлахъ земли, 
принявъ ученіе всюду разсѣянныхъ Мною пропо¬ 
вѣдниковъ, принесутъ Мнѣ жертву хвалы. Такъ 
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перевелъ и Симмахъ: отъ концевъ рѣкъ еѳіоп- 
скихъ, молясь Мнѣ чада разсѣянныхъ Мною при¬ 
несутъ Мнѣ даръ ; то есть, ставъ чадами разсѣян¬ 
ныхъ Мною во всѣ народы проповѣдниковъ благо¬ 
честія, принесутъ Мнѣ духовные дары. 

(11) . Въ день онъ не имаши постыдшпися отъ 
всѣхъ начинаній твоихъ, имиже нечествовалъ еси 
въ Мя: яко тогда отъиму отъ тебе укоризны 
досажденія твоего, и ктому не имаши приложи- 
ти величатися на горѣ святѣй Моей. Когда со¬ 
вершится сіе, и язычники сподобятся спасенія ; 
тогда и вы, живущіе въ Іерусалимѣ, вѣрою пріявъ 
спасеніе, освободитесь отъ прежняго злочестія, 
не будете презирать заповѣдей Моихъ и величать¬ 
ся ветхозавѣтнымъ храмомъ. А поелику не всѣ 
Іудеи вняли въ послѣдствіи евангельскому ученію ; 
то и сіе ясно предсказываетъ Пророкъ. 

(12) . И оставлю въ тебѣ люди кротки и сми¬ 
ренны, и будутъ благоговѣти о имени Господни. 

(13). Останцы Израилевы, и не со творятъ не¬ 
правды, и не возглаголютъ суетныхъ, и необрл- 
щется во устѣхъ ихъ языкъ льстивъ: зане тіи 
пожируютъ, и угнѣздятся, и не будетъ устра¬ 
шали ихъ. И сіе ясно указуетъ намъ на ликъ апо¬ 
стольскій , ублажая Который, Владыка сказалъ: 
блажени кротціи , яко тіи наслѣдятъ землю 
(Матѳ. 5, 5.); и еще: научитеся отъ Мене, яко 
кротокъ есмъ и смиренъ сердцемъ: и обрящете 
покой душамъ вашимъ (Матѳ. 11, 29.). Ихъ-то и 
и блаженный Софонія называетъ людьми кротки¬ 
ми и смиренными : потому что не таковы Израиль¬ 
тяне, по людіе буіи и немудри (Второз. 32, 6.), 
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и по словамъ другаго Пророка: жила желѣзна 
выл ихъ и чело ихъ мѣдяно (Иса. 48, 4.). Сихъ- 
то свободныхъ отъ неправды Пророкъ называетъ 
имѣющими языкъ чуждый льсти. Посему, прі¬ 
обрѣтши себѣ такой народъ вмѣсто злонравнаго, 
дерзкаго, и злочестиваго, 

(14). Радуйся дщи Сіонова зѣло, проповѣдуй 
дщи Іерусалимова, веселися и преукрашайся отъ 
всего сердца твоего, дщи Іерусалимлл. Богъ со¬ 
дѣлалъ тебя чистою отъ идоловъ, и освободилъ 
отъ служенія губительнымъ демонамъ. 

(16). Во время оно речетъ Господь Іерусалиму: 
дерзай Сіоне , да не ослабѣютъ руцѣ твои. (17). 
Господь Богъ те цй въ тебѣ, Сильный спасетъ 
тя: наведетъ на тя веселіе и обновитъ тя въ 
любви Своей, и возвеселится о тебѣ во украше¬ 
ніи, яко въ день праздника. (18). И соберу со - 
треныя твоя. Знаю, что иные понимали ото о 
возвращеніи изъ Бавилона и обновленіи Іерусали¬ 
ма, и не противорѣчу ими сказанному ; потому что 
пророчество приличествуетъ и совершившемуся 
тогда. Но точное событіе можно находить по во¬ 
человѣченіи нашего Спасителя; ибо тогда сокру¬ 
шенныхъ сердцемъ уврачевалъ Господь банею па¬ 
кибытія, тогда обновилъ естество человѣческое, 
столько возлюбивъ насъ, что и душу Свою отдалъ 
за насъ ; ибо болъши сея любве, говоритъ Гос¬ 
подь, никто же можетъ показать, да кто душу 
свою положитъ за други своя (Іоан. 17, 13.); и 
еще: тако возлюби Богъ міръ, яко и Сына своего 
единороднаго далъ есть, да всякъ вѣруяй въ Онъ 
не погибнетъ, но имать животъ вѣчный (Іоан. 
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3, 16.). Потомъ Пророкъ угрожаетъ и тѣмъ, ко¬ 
торые поносили тогда Іерусалимъ, и которые въ 
послѣдствіи на тоже самое осмѣлились противъ 
проповѣдниковъ истины ; потому что пророчество 
имѣетъ двоякій смыслъ. 

Горе, кто пріиметъ панъ поношеніе. (19). Се 
Азъ сотворю въ тебтъ Мене ради, глаголетъ Го¬ 
сподъ, во время оно, и спасу утисненную и от- 
риновенную пріиму, и положу я въ похваленіе, и 
имениты по всей земли, и пепостыдлтсл (20). 
Во время оно, егда добро вамъ сотворю, ц во 
время егда пріиму вы: зане дамъ вы имениты и 
въ похваленіе во всѣхъ людехъ земли, внегда воз- 
вращати Ми плѣненіе ваше предъ вами, глаго¬ 
летъ Господь. Спасеніе человѣковъ зависитъ отъ 
одного Божія человѣколюбія; потому что не въ 
награду правды пріобрѣтаемъ оное, но оно— даръ 
Божіей благости. Посему говоритъ Владыка: Мене 
ради и спасу, и пріиму, и бывшую Мнѣ чуждою 
усвою Себѣ, и содѣлаю ее именитою и у всѣхъ 
славною, освобожу отъ прежняго стыда, и преж¬ 
нихъ плѣнниковъ и рабовъ учиню свободными и 
Моими домашними. Сіе же, какъ сказалъ я, даро¬ 
валъ и возвратившимся тогда изъ Вавилона, и 
послѣ сего даруетъ всѣмъ человѣкамъ ; потому 
что порабощенные древле діаволу, избавившись 
отъ онаго горькаго рабства, забывъ прелесть мно¬ 
гобожія, стали мы своими Богу, сдѣлавшись име¬ 
нитыми, по сему пророчеству, у Грековъ и вар¬ 
варовъ, и бывшіе иногда далече стали близъ, по 
слову божественнаго Апостола (ЕФес. 2, 13.). 

Поэтому и намъ надлежитъ покориться апостоль- 
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скоиу увѣщанію, ясно взывающему: свободою, ею же 
Христосе насъ свободи, стойте, и не паки поде 
игомъ работы держитеся (Гад. 5, 1.). Ибо та¬ 
кимъ образомъ освободимся отъ горькаго власти- 
тельства мучителева, и, служа нашему Владыкѣ, 
сподобимся царства небеснаго, по благодати Го¬ 
спода нашего Іисуса Христа, съ Которымъ слава 
Отцу и со Святымъ Духомъ, нынѣ и всегда и во 
вѣки вѣковъ ! Аминь. 


ѲеоЭ. Ч. Г. 
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